Spørgsmål til præsten

1. orientering om sange vi gerne vil have sunget: ”Op al den ting”,  ”Det er så yndigt at følges ad”. Englænderne synger dem på engelsk, mens resten synger dem på dansk. (evt. salme 739 vers 2 også)

2. har du ideer til sange, vi kan synge udover dette? Evt. en engelsk, der er oversat til dansk.

3. har du salmehæfte på dansk? (vi skal huske at oversætte til eng, hvis det ikke findes)

4. kan vi til ”hver en tid” komme ind i kirken, så de to små brudepiger kan se det lidt an eller skal vi aftale noget? Hvordan gør man i sådanne situationer?

5. hvornår skal brudepigerne ind? 
6. Kan/skal vi holde prøve?
7. må der filmes og/eller tages billeder i kirken?

8. hvordan med oppyntning i kirken?

9. hvor lang tid tager det i kirken?

10. hvor lang tid plejer man at bruge udenfor kirken, inden man tager derfra?

11. Kan vi få Neils far til at læse dette op i kirken:

On Marriage  
(from his book "The Prophet" 
Kahlil Gibran (1883-1931) 
Then Almitra spoke again and said, "And what of Marriage, master?" 
And he answered saying: 
You were born together, and together you shall be forevermore. 
You shall be together when white wings of death scatter your days. 
Aye, you shall be together even in the silent memory of God. 
But let there be spaces in your togetherness, 
And let the winds of the heavens dance between you. 
Love one another but make not a bond of love: 
Let it rather be a moving sea between the shores of your souls. 
Fill each other's cup but drink not from one cup. 
Give one another of your bread but eat not from the same loaf. 
Sing and dance together and be joyous, but let each one of you be alone, 
Even as the strings of a lute are alone though they quiver with the same music. 
Give your hearts, but not into each other's keeping. 
For only the hand of Life can contain your hearts. 
And stand together, yet not too near together: 
For the pillars of the temple stand apart, 
And the oak tree and the cypress grow not in each other's shadow. 
